
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 224 Valkyrie

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 224 Valkyrie
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012749
Mfr. No.: 3070701
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Full Length Die 7/8
für 224 Valkyrie
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Full Length Die 7/8 für 224 Valkyrie. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die bestmögliche
Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um die Sicherheit während
der Verwendung zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Die nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Die ist speziell für das Dimensionieren
von Patronenlagern konzipiert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Die auf Verschleiß oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Beschädigung
verwenden Sie das Produkt nicht mehr.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
der Die arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von Dämpfen oder Staub zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe befinden, während Sie mit der Die
arbeiten.
Überprüfen Sie, dass alle Teile der Die korrekt montiert sind, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Verwenden Sie die Die nur mit kompatiblen Pressen und Zubehör.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und sicheren Oberfläche montiert ist.
Befestigen Sie die Full Length Die sicher in der Presse, indem Sie die Sicherungsmutter festziehen.
Überprüfen Sie, ob der Expander und der Auswerferstift korrekt installiert sind.

Verwendung:2.

Schieben Sie das Patronenlager in die Presse, um mit der Kalibrierung zu beginnen.
Ziehen Sie das Patronenlager vorsichtig aus der Presse, um den Hals der Hülse zu kalibrieren.
Überprüfen Sie die richtige Halsanspannung, um sicherzustellen, dass das Patronenlager korrekt
geformt ist.
Wenn erforderlich, ersetzen Sie die Spindeln, den Expander oder den Auswerferstift mit minimalem
Aufwand.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Die umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung der Full Length Die 7/8 für 224 Valkyrie
konsultieren Sie bitte das Handbuch oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an alle
Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Anwendung des Produkts zu gewährleisten.



Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the die is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die and components regularly for wear and damage. Do not use damaged equipment.
Follow all local regulations and guidelines regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Calibration: Always calibrate the die when the cartridge case is inserted. Ensure the neck of the case is
properly calibrated from the inside.
Positioning: Set the correct position of the die in the press using the lock nut to avoid misalignment.
Component Replacement: If the expander or ejector pin is worn, replace them immediately to ensure
safe operation.
Handling: Always handle the die with care. Avoid using excessive force when resizing the cartridge case.
Storage: Store the die in a dry and secure location when not in use to prevent damage and ensure
longevity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is compatible with the 7/8 thread size.
Securely attach the die to the press using the lock nut.
Verify that the die is properly aligned and tightened before use.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the die.
Gently push the cartridge case into the die to allow for proper sizing.
Remove the cartridge case from the die after sizing. Check for proper neck tension.
If needed, replace the expander or ejector pin by following the manufacturer's instructions.

PostUsage:3.

Clean the die after each use to remove any debris or residue.
Store the die in its designated case or container to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in regular household waste.



Check with local authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie, please refer to the
product manual or contact your local distributor for assistance. Always ensure that you have the product's
article number ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Full
Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 224 Valkyrie
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para el cartucho 224 Valkyrie. Este producto está diseñado
para ayudarte a dimensionar tus cartuchos de manera segura y efectiva. Es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Siempre utiliza el die en un área bien iluminada y ventilada.
Revisa el die regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, no uses el die hasta que se haya solucionado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al trabajar con el die.
No fuerces el cartucho en el die; asegúrate de que esté alineado correctamente.
Evita el contacto con el pin expulsor mientras el die está en uso para prevenir lesiones.
No intentes modificar el die de ninguna manera, ya que esto puede causar fallos de seguridad.
Asegúrate de que la prensa esté correctamente ajustada antes de usar el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa y asegúralo en su lugar utilizando la tuerca de bloqueo.
Ajusta la altura del die según sea necesario para asegurar un funcionamiento adecuado.

Uso del Die:2.

Introduce el cartucho en el die con el cuello hacia abajo.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente insertado en el die.
Baja el husillo para calibrar el cartucho.
Una vez calibrado, utiliza el pin expulsor para extraer el cartucho del die.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona el expansor y el pin expulsor regularmente y reemplázalos si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el die en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia técnica, consulta el manual del producto o
contacta con el fabricante.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes utilizar el Die de Longitud
Completa 7/8 para el cartucho 224 Valkyrie de forma segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones de seguridad y reportar cualquier problema que encuentres.



Guide de Sécurité pour le Full Length Die 7/8 Full
Length Die 224 Valkyrie
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du Full Length Die 7/8 Full Length Die
224 Valkyrie. Il contient des directives essentielles pour garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de
l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du die et de ses composants pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adéquate.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures aux yeux.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les éraflures.
Assuretoi que la presse est stable et sécurisée avant d'utiliser le die.
Ne force pas le die si tu rencontres une résistance inattendue. Cela peut indiquer un problème qui
nécessite une inspection.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les mécanismes de la presse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Dévisse l'écrou de verrouillage sur la presse.
Insère le die dans la presse et ajustele à la hauteur désirée.
Resserre l'écrou de verrouillage pour sécuriser le die en place.

Utilisation du Die2.

Place l'étui de cartouche dans le die.
Actionne la presse pour pousser l'étui dans le die.
Vérifie que le col de l'étui est correctement calibré après le passage dans le die.
Si nécessaire, remplace l'expandeur ou la goupille d'éjection en dévissant les composants usés.

Calibration3.

La calibration se fait automatiquement lorsque l'étui est poussé dans le die.
Assuretoi que la position du die est correcte avant de commencer le processus de calibration.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die avec les déchets ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des métaux et des composants.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel d'utilisation ou le
site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres lors de l'utilisation du Full Length Die
7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. Reste informé et prudent pour profiter pleinement de ton expérience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il caso della cartuccia su tutta la lunghezza, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza durante
l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Mantieni il die fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il caso della cartuccia nel die; se incontra resistenza, controlla che non ci siano
ostruzioni.
Assicurati che il pin espulsore di primer sia correttamente installato e funzionante prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Segui sempre le istruzioni di calibrazione per garantire un corretto funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio, assicurandoti che sia ben serrato.
Regola l'altezza del die in modo che il caso della cartuccia possa essere inserito senza difficoltà.

Calibrazione del Caso della Cartuccia2.

Inserisci il caso della cartuccia nel die.
Esegui una pressione lenta e costante per calibrare il collo del caso.
Estrai il caso dal die e verifica la corretta tensione del collo.

Sostituzione dei Componenti3.

Se necessario, rimuovi il mandrino, l'espansore o il pin espulsore per la sostituzione.
Segui le istruzioni nel manuale per sostituire i componenti in modo sicuro e corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die e i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento
dei rifiuti.
Contatta il tuo comune o un centro di riciclaggio autorizzato per informazioni sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, consulta il manuale fornito con il prodotto. Troverai informazioni dettagliate
riguardo alla selezione di accessori e ricambi.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e efficace del Full Length Die 7/8 Full Length
Die 224 Valkyrie. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 224 Valkyrie
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. Denne guiden gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet, i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsregulering (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen nøye før bruk.
Sørg for at produktet er i god stand før hver bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du arbeider med dies for å beskytte øynene mot flygende partikler.
Unngå å bruke dies hvis de er skadet eller har slitasje.
Sørg for at pressen er stabilt plassert før du bruker dies.
Ikke overbelast pressen; følg produsentens anbefalinger for maksimal trykk.
Bruk riktig type og størrelse av patronhylser for å unngå skade på dies og pressen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av dies:1.

Skru dies inn i pressen med låsemutteren for å sikre riktig posisjon.
Kontroller at dies er festet sikkert før bruk.

Kalibrering:2.

Sett patronhylsen inn i dies.
Press hylsen inn i dies for å kalibrere den.
Trekk hylsen ut for å forme den korrekt.

Bytte av komponenter:3.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, expander eller utstøtingspinne, gjør dette med
forsiktighet.
Følg produsentens anvisninger for bytte av deler.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall eller plast må kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for at alle komponenter er avkjølt før de kastes.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall; sjekk for spesifikke resirkuleringsmuligheter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du følger disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av Full Length Die 7/8 Full Length Die
224 Valkyrie.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Full Length
Die 7/8 dla 224 Valkyrie
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 dla 224 Valkyrie. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z produktem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj wyłącznie odpowiednich akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Kalibracja łuski naboju powinna być przeprowadzana zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie, jeśli nie masz odpowiednich kwalifikacji.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Przeczytaj instrukcję obsługi, aby zapoznać się z procesem kalibracji.

Instalacja2.

Zamocuj die w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo ustawione przed rozpoczęciem formowania łuski.

Użytkowanie3.

Włóż łuskę naboju do die, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Włącz prasę i przeprowadź proces formowania zgodnie z instrukcjami.
Po zakończeniu procesu, wyjmij łuskę z die i sprawdź jej stan.

Konserwacja4.

Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty, w tym ekspander i pin wyrzucający, pod kątem
zużycia.
W razie potrzeby wymień uszkodzone części na nowe, zgodne z numerem artykułu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania matrycy Full
Length Die 7/8 dla 224 Valkyrie.



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full
Length Die 224 Valkyrie
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaratoja ja patruunoiden valmistusta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai käytät dieä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä koskaan suuntaa asetta tai patruunakuoria kohti itseäsi tai muita.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantunteva.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä die puristimeen varmistamalla, että se on tukevasti paikallaan.
Aseta lukitusmutteri oikeaan asentoon dieen kiinnittämiseksi.
Tarkista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja ulosheittopinni, ovat oikein asennettu.

Käyttö2.

Työnnä patruunakuori dieen varovasti.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein.
Seuraa tarkasti ohjeita, jotta saavutat oikean kaulan jännityksen.
Pidä työskentelyalueesi puhtaana ja järjestyksessä koko prosessin ajan.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt patruunakuoret ja muut jätteet paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotteita tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on
saatavilla.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajaan.
Varmista, että sinulla on tuotteen artiklanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie
tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
Full Length Die 224 Valkyrie
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv användning vid storleksanpassning av patronhylsor. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa din säkerhet och för att
maximera produktens prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning av produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade delar ska inte användas.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Var försiktig med att inte överbelasta verktyget, vilket kan leda till skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die:1.

Skruva fast die i pressen med hjälp av låsnuten.
Kontrollera att die sitter ordentligt och är i rätt position innan användning.

Användning av Full Length Die:2.

Placera patronhylsan i die.
Tryck försiktigt ner hylsan i die för att kalibrera den.
Dra ut hylsan ur die för att kalibrera nacken, vilket formar hylsan korrekt.
Byt ut expander och utdragspinne vid behov med hjälp av de avtagbara komponenterna.

Efter användning:3.

Rengör produkten noggrant för att ta bort eventuella rester av smuts eller skräp.
Förvara produkten på en säker och torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt. Kontrollera med lokala återvinningsstationer för specifika instruktioner.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiry angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Viktiga påminnelser
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Full Length
Die 7/8 Full Length Die 224 Valkyrie.



Pokyny pro bezpečné používání Full Length Die
7/8 pro 224 Valkyrie
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 pro 224 Valkyrie. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl s formováním nábojnic na plnou délku. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte die a související komponenty na poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný.
Noste vhodné ochranné brýle a rukavice při práci s nábojnicemi a lisovacími stroji.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nehody nebo poranění ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím die se ujistěte, že je správně nainstalováno a zajištěno v lisovacím stroji.
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a částmi.
Nepoužívejte die, pokud je poškozeno nebo nefunguje správně.
Při kalibraci nábojnic se ujistěte, že je die správně nastaveno, aby se předešlo poškození nábojnic.
Pokud dojde k uvíznutí nábojnice v die, postupujte opatrně a nepoužívejte nadměrnou sílu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace die:1.

Ujistěte se, že je lisovací stroj vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Nainstalujte die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Použijte zajišťovací matici k zajištění die na správné pozici.

Použití die:2.

Vložte nábojnici do die.
Pomalu a rovnoměrně stlačte nábojnici pomocí lisovacího stroje.
Po dokončení procesu kalibrace vyjměte nábojnici z die.
Zkontrolujte, zda je hrdlo nábojnice správně tvarováno a zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě potřeby se obraťte na odborníky na likvidaci nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo na výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste se seznámili s těmito pokyny. Bezpečné používání produktu zajistí nejen vaši ochranu, ale



také maximální výkon a životnost vašeho Full Length Die 7/8 pro 224 Valkyrie.
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